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Madame la Présidente, Monsieur le Président, 
 
Décision urgente 
 

Suite à des confusions survenues lors de compétitions lors de compétitions de la Coupe du Monde 
juniors par équipes, relatives à une précision du Règlement, le Comité Exécutif a pris la décision 
urgente ci-jointe (ajout du mot « senior » dans l’alinéa iii de l’article m.25.3.g), avec l’accord des 
commissions d’Arbitrage, des Règlements et SEMI.  

Cette décision urgente sera soumise au Congrès 2014. 

 
 

 
 
Dear President, 
 
Urgent decision 
 

As a result of confusion which has arisen at some Junior World Cup Team events, concerning a 
clarification of the Rules, the Executive Committee has taken the attached urgent decision (to add the 
word 'Senior' into point iii of Article m.25.3.g), with the approval of the Refereeing, Rules and SEMI 
Commissions. 

This urgent decision will be submitted to the 2014 Congress. 

 
 

 
 
Señora y señor Presidente: 
 
Decisión urgente 
 

Debido a las confusiones ocurridas durante las competencias de la Copa del mundo juniors por 
equipos relativas a una precisión del Reglamento, el Comité Ejecutivo tomó la decisión urgente en 
anexo (añadidura de la palabra « senior » en el párrafo iii del artículo m.25.3.g), con el acuerdo de las 
comisiones de Arbitraje, Reglamentos y SEMI. 

Esta decisión urgente será sometida al Congreso 2014.  

 
 

Alisher Usmanov 
      Président 

 

 
 
 


